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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
RO_IMPORTANT, DE PĂSTRAT PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
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CAUTION – FASTENER CARE
● Do not fully tighten screws, bolts, or connectors until all parts are properly aligned and 
assembled.
● Hand-tighten fasteners first, then secure them firmly. Do not over-tighten, as this may strip 
threads or split the material.

ATTENTION – ENTRETIEN DES FIXATIONS
● Ne serrez pas complètement les vis, boulons ou raccords avant que toutes les pièces ne 
soient correctement alignées et assemblées.
● Serrez d'abord les fixations à la main, puis fixez-les fermement. Ne serrez pas trop, car cela 
pourrait endommager le filetage ou fendre le matériau.

ACHTUNG – HINWEISE ZU BEFESTIGUNGSELEMENTEN
● Ziehen Sie Schrauben, Bolzen oder Verbindungsstücke erst dann vollständig fest, wenn alle 
Teile ordnungsgemäß ausgerichtet und montiert sind.
● Ziehen Sie die Befestigungselemente zuerst handfest an und sichern Sie sie anschließend 
fest. Überdrehen Sie die Schrauben nicht, da dies das Gewinde beschädigen oder das Material 
spalten kann.

PRECAUCIÓN – CUIDADO DE LOS SUJETADORES
● No apriete completamente los tornillos, pernos o conectores hasta que todas las piezas estén 
correctamente alineadas y ensambladas.
● Apriete primero los sujetadores a mano y luego asegúrelos firmemente. No apriete en 
exceso, ya que esto podría pasar la rosca o agrietar el material.

ATENÇÃO – CUIDADOS COM OS FIXADORES
● Não aperte totalmente os parafusos, cavilhas ou conectores até que todas as peças estejam 
devidamente alinhadas e montadas.
● Aperte primeiro os fixadores à mão e, em seguida, fixe-os firmemente. Não aperte em 
excesso, pois isso pode danificar a rosca ou rachar o material.

ATTENZIONE – CURA DEI ELEMENTI DI FISSAGGIO
● Non stringere completamente viti, bulloni o connettori finché tutte le parti non sono 
correttamente allineate e assemblate.
● Stringere prima gli elementi di fissaggio a mano, quindi fissarli saldamente. Non stringere 
eccessivamente, poiché ciò potrebbe sgranare la filettatura o fessurare il materiale.

ATENȚIE – ÎNGRIJIREA ELEMENTELOR DE FIXARE
● Nu strângeți complet șuruburile, bolțurile sau conectorii până când toate piesele nu sunt 
aliniate și asamblate corect.
● Strângeți mai întâi elementele de fixare cu mâna, apoi fixați-le ferm. Nu strângeți excesiv, 
deoarece acest lucru poate deteriora filetul sau poate crăpa materialul.

FASTENERS & TIGHTENING INSTRUCTIONS
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Wooden Stud Wall

EN: When drilling into walls, always check that there are no hidden cables, pipes, or other utilities.
FR: Avant de percer un mur, vérifiez toujours l'absence de câbles, de canalisations ou d'autres 
installations encastrées.
DE: Vor dem Bohren in Wände stets auf verborgene Kabel, Rohre oder sonstige Leitungen prüfen.
ES: Antes de taladrar una pared, compruebe siempre la presencia de cables, tuberías u otras 
instalaciones ocultas.
PT: Antes de perfurar uma parede, verifique sempre se não existem cabos, tubagens ou outras 
infraestruturas ocultas.
IT: Prima di forare una parete, accertarsi sempre della presenza di cavi, tubazioni o altre infrastrutture 
nascoste.
RO: Înainte de a găuri peretele, asigurați-vă întotdeauna că nu există cabluri, țevi sau alte instalații 
ascunse.

EN: Locate stud. Mark point. Drive screw directly (drill pilot hole for 
hardwood). Secure firmly.
FR:Repérer l'étude. Marquer. Visser directement (pré-percer si bois 
dur). Serrer fermement.
DE: Ständer markieren. Punkt anzeichnen. Direkt einschrauben (bei 
Hartholz vorbohren). Fest verschrauben.
ES: Localizar montante. Marcar punto. Atornillar directamente 
(taladrar guía en madera dura). Asegurar firmemente.
PT: Localizar montante. Marcar ponto. Parafusar diretamente (furar 
guia em madeira rija). Fixar firmemente.
IT: Individuare il montante. Segnare il punto. Avvitare direttamente 
(praticare foro guida per legno duro). Fissare saldamente.
RO: Localizați stâlpul. Marcați punctul. Înfundați direct (găuriți pilot 
pentru lemn tare). Fixați ferm.

EN: Mark point. Drill hole and insert wall plug. Drive screw firmly.
FR: Mur briques :  Marquer. Percer et insérer la cheville. Visser 
fermement.
DE: Punkt markieren. Loch bohren und Dübel setzen. Schraube fest 
anziehen.
ES: Marcar punto. Taladrar e insertar tacos. Atornillar firmemente.
PT: Marcar ponto. Furar e inserir bucha. Parafusar firmemente.
IT: Segnare il punto. Praticare il foro e inserire il tassello. Avvitare 
saldamente.
RO: Marcați punctul. Găuriți și introduceți diblul. Înfundați ferm.

EN: Mark point. Drill hole. Insert toggle anchor with fixture attached. 
Pull back and tighten until snug.
FR: Marquer. Percer. Insérer l'attache à ailettes via le support. Tirer 
en arrière et serrer à bloc.
DE: Punkt markieren. Loch bohren. Schmetterlingsdübel durch das 
Teil einführen. Zurückziehen und fest anziehen bis bündig.
ES: Marcar punto. Taladrar. Insertar anclaje mariposa con el objeto 
acoplado. Tirar hacia atrás y apretar hasta que quede firme.
PT: Marcar ponto. Furar. Inserir bucha borboleta com o suporte 
acoplado. Puxar para trás e apertar até ficar firme.
IT: Segnare il punto. Praticare il foro. Inserire l'ancora a farfalla 
tramite il fissaggio. Tirare indietro e stringere fino ad aderire.
RO: Marcați punctul. Găuriți. Introduceți ancorele tip fluture prin 
obiect. Trageți înapoi și strângeți până la siguranță.

Hollow Wall / Drywall

Brick Wall

WALL FIXINGS INSTALLATION GUIDE

Not included
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